
FIRING PIN SPRING FOR GLOCK® GEN 3 - SHADOW SYSTEMS FIRING
PIN SPRING FOR GLOCK® GEN 3

The Shadow Gunworks Firing Pin Spring is a quality replacement and fits Glock
Gen 3 models.   Made of 302 Stainless Steel Fits Glock Gen 3, all models Fits
factory or aftermarket triggers

Attributes

Name: SHADOW SYSTEMS FIRING PIN SPRING FOR GLOCK® GEN 3
Manufacturer: SHADOW SYSTEMS
Product no.: 100024241
Mfr. No.: SG9C-01-08
Make: Glock
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 853687007097

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise zur Firing Pin Spring für Glock®
Gen 3

Einführung
Danke, dass du die Firing Pin Spring von Shadow Gunworks für deine Glock® Gen 3 gewählt hast. Dieses
Handbuch bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anleitungen, um die sichere Verwendung und Installation
deines Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor du es verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt mit deinem spezifischen Glock® Gen 3 Modell kompatibel ist.
Gehe immer sorgfältig mit Schusswaffen und deren Komponenten um und befolge alle Sicherheitsprotokolle.
Bewahre die Firing Pin Spring an einem sicheren Ort auf, fern von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe die Firing Pin Spring regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der
Installation und Verwendung.
Wenn du Probleme mit dem Produkt hast, stelle die Verwendung sofort ein und suche Hilfe.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Augenschutz, beim Umgang mit Schusswaffen und deren
Komponenten.
Halte deine Schusswaffe während der Installation und Verwendung immer in eine sichere Richtung.
Versuche niemals, die Firing Pin Spring zu modifizieren oder sie in einer anderen Weise als vorgesehen zu
verwenden.
Stelle sicher, dass die Schusswaffe entladen ist, bevor du mit Installations oder Wartungsverfahren beginnst.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass sich niemand in der Schusslinie befindet, wenn du deine
Schusswaffe verwendest.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installationsanweisungen

Benötigte Werkzeuge sammeln: Stelle sicher, dass du alle erforderlichen Werkzeuge für die Installation
hast, einschließlich eines Stanzwerkzeugs und einer geeigneten Arbeitsfläche.
Die Schusswaffe entladen: Stelle sicher, dass deine Glock® Gen 3 vollständig entladen ist.
Den Schlitten entfernen: Befolge die Anweisungen des Herstellers, um den Schlitten sicher vom Rahmen zu
entfernen.
Die alte Firing Pin Spring entfernen: Verwende das Stanzwerkzeug, um die vorhandene Firing Pin Spring
vorsichtig zu entfernen.
Die neue Firing Pin Spring installieren:

Richte die neue Firing Pin Spring mit der Schlagbolzenbaugruppe aus.
Drücke die Feder an ihren Platz, bis sie sicher sitzt.

Die Schusswaffe wieder zusammenbauen: Befolge die Anweisungen des Herstellers, um den Schlitten
wieder am Rahmen zu befestigen.
Funktionsprüfung: Führe eine Funktionsprüfung durch, um sicherzustellen, dass die Schusswaffe mit der
neuen Firing Pin Spring korrekt funktioniert.

Nutzungsanweisungen

Befolge immer die Richtlinien des Herstellers für den Betrieb deiner Glock® Gen 3.
Überprüfe regelmäßig die Firing Pin Spring auf ordnungsgemäße Funktion und Anzeichen von Abnutzung.
Wenn du irgendwelche Fehlfunktionen bemerkst, stelle die Nutzung sofort ein und konsultiere einen
qualifizierten Büchsenmacher.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge die alte Firing Pin Spring und alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge die Firing Pin Spring nicht im regulären Hausmüll. Erkundige dich bei den örtlichen Behörden nach
den richtigen Entsorgungsmethoden für Metallkomponenten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zur Firing Pin Spring für Glock® Gen 3 konsultiere bitte die Website des Herstellers oder
kontaktiere deinen örtlichen Händler für Unterstützung.

Danke, dass du die Sicherheit bei der Verwendung der Firing Pin Spring von Shadow Gunworks priorisierst. Deine
Beachtung dieser Richtlinien trägt dazu bei, ein sicheres und angenehmes Erlebnis zu gewährleisten.
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Firing Pin Spring for Glock® Gen 3 Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the Shadow Gunworks Firing Pin Spring for your Glock® Gen 3. This guide provides
important safety information and instructions to ensure the safe use and installation of your product. Please read this
guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is compatible with your specific Glock® Gen 3 model.
Always handle firearms and their components with care, following all safety protocols.
Store the firing pin spring in a safe location, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the firing pin spring for signs of wear or damage before installation and use.
If you experience any issues with the product, discontinue use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear, such as eye protection, when handling firearms and their components.
Keep your firearm pointed in a safe direction at all times during installation and use.
Never attempt to modify the firing pin spring or use it in a manner other than intended.
Ensure that the firearm is unloaded before beginning any installation or maintenance procedures.
Be aware of your surroundings and ensure that no one is within the line of fire when using your firearm.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Gather Necessary Tools: Ensure you have all required tools for installation, including a punch tool and a
suitable work surface.
Unload the Firearm: Make sure your Glock® Gen 3 is completely unloaded.
Remove the Slide: Follow the manufacturer's instructions to safely remove the slide from the frame.
Remove the Old Firing Pin Spring: Use the punch tool to carefully remove the existing firing pin spring.
Install the New Firing Pin Spring:

Align the new firing pin spring with the firing pin assembly.
Press the spring into place until it is securely fitted.

Reassemble the Firearm: Follow the manufacturer's instructions to reattach the slide to the frame.
Function Check: Conduct a function check to ensure the firearm operates correctly with the new firing pin
spring.

Usage Instructions

Always follow the manufacturer's guidelines for operating your Glock® Gen 3.
Regularly check the firing pin spring for proper function and any signs of wear.
If you notice any malfunctions, cease use immediately and consult a qualified gunsmith.

Disposal Instructions
Dispose of the old firing pin spring and any packaging materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of the firing pin spring in regular household waste. Check with local authorities for proper
disposal methods for metal components.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Firing Pin Spring for Glock® Gen 3, please consult the manufacturer's
website or contact your local dealer for assistance.



Thank you for prioritizing safety while using the Shadow Gunworks Firing Pin Spring. Your adherence to these
guidelines helps ensure a safe and enjoyable experience.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Resorte
de Percutor para Glock® Gen 3

Introducción
Gracias por elegir el resorte de percutor de Shadow Gunworks para tu Glock® Gen 3. Esta guía proporciona
información importante de seguridad e instrucciones para asegurar el uso e instalación seguros de tu producto. Por
favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usarlo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea compatible con tu modelo específico de Glock® Gen 3.
Siempre maneja las armas de fuego y sus componentes con cuidado, siguiendo todos los protocolos de
seguridad.
Almacena el resorte de percutor en un lugar seguro, alejado de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el resorte de percutor en busca de signos de desgaste o daño antes de la
instalación y el uso.
Si experimentas algún problema con el producto, interrumpe su uso de inmediato y busca asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre usa equipo de seguridad adecuado, como protección ocular, al manejar armas de fuego y sus
componentes.
Mantén tu arma apuntando en una dirección segura en todo momento durante la instalación y el uso.
Nunca intentes modificar el resorte de percutor ni usarlo de una manera diferente a la prevista.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de comenzar cualquier procedimiento de
instalación o mantenimiento.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de que nadie esté dentro de la línea de fuego al usar tu arma de
fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instrucciones de Instalación

Reúne las Herramientas Necesarias: Asegúrate de tener todas las herramientas requeridas para la
instalación, incluyendo una herramienta de punzonado y una superficie de trabajo adecuada.
Descarga el Arma: Asegúrate de que tu Glock® Gen 3 esté completamente descargada.
Retira la Corredera: Sigue las instrucciones del fabricante para retirar la corredera del marco de manera
segura.
Retira el Viejo Resorte de Percutor: Usa la herramienta de punzonado para retirar cuidadosamente el
resorte de percutor existente.
Instala el Nuevo Resorte de Percutor:

Alinea el nuevo resorte de percutor con el ensamblaje del percutor.
Presiona el resorte en su lugar hasta que esté firmemente ajustado.

Vuelve a Montar el Arma: Sigue las instrucciones del fabricante para volver a colocar la corredera en el
marco.
Verificación de Funcionamiento: Realiza una verificación de funcionamiento para asegurarte de que el
arma opere correctamente con el nuevo resorte de percutor.

Instrucciones de Uso

Siempre sigue las pautas del fabricante para operar tu Glock® Gen 3.
Revisa regularmente el resorte de percutor para asegurar su correcto funcionamiento y cualquier signo de
desgaste.
Si notas alguna falla, detén el uso inmediatamente y consulta a un armero calificado.

Instrucciones de Eliminación



Desecha el viejo resorte de percutor y cualquier material de embalaje de acuerdo con las regulaciones
locales.
No deseches el resorte de percutor en la basura doméstica regular. Consulta con las autoridades locales
sobre los métodos de eliminación adecuados para componentes metálicos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el resorte de percutor para Glock® Gen 3, consulta el sitio web
del fabricante o contacta a tu distribuidor local para obtener asistencia.

Gracias por priorizar la seguridad al usar el resorte de percutor de Shadow Gunworks. Tu cumplimiento de estas
directrices ayuda a garantizar una experiencia segura y agradable.
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Guide de sécurité pour le ressort de percuteur pour
Glock® Gen 3

Introduction
Merci d'avoir choisi le ressort de percuteur Shadow Gunworks pour votre Glock® Gen 3. Ce guide fournit des
informations de sécurité importantes et des instructions pour garantir une utilisation et une installation sûres de votre
produit. Veuillez lire ce guide attentivement avant utilisation.

Directives générales de sécurité
Assurezvous que le produit est compatible avec votre modèle spécifique de Glock® Gen 3.
Manipulez toujours les armes à feu et leurs composants avec soin, en suivant tous les protocoles de sécurité.
Rangez le ressort de percuteur dans un endroit sûr, à l'écart des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement le ressort de percuteur pour détecter des signes d'usure ou de dommages avant
l'installation et l'utilisation.
Si vous rencontrez des problèmes avec le produit, cessez immédiatement de l'utiliser et demandez de l'aide.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Portez toujours un équipement de protection approprié, comme des lunettes de protection, lors de la
manipulation d'armes à feu et de leurs composants.
Gardez votre arme à feu pointée dans une direction sûre à tout moment pendant l'installation et l'utilisation.
Ne tentez jamais de modifier le ressort de percuteur ou de l'utiliser d'une manière autre que celle prévue.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant de commencer toute procédure d'installation ou
d'entretien.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous qu'aucune personne ne se trouve dans la ligne de tir
lorsque vous utilisez votre arme à feu.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Instructions d'installation

Rassemblez les outils nécessaires : Assurezvous d'avoir tous les outils requis pour l'installation, y compris
un outil de poinçonnage et une surface de travail appropriée.
Déchargez l'arme à feu : Assurezvous que votre Glock® Gen 3 est complètement déchargé.
Retirez la glissière : Suivez les instructions du fabricant pour retirer en toute sécurité la glissière du cadre.
Retirez l'ancien ressort de percuteur : Utilisez l'outil de poinçonnage pour retirer soigneusement l'ancien
ressort de percuteur.
Installez le nouveau ressort de percuteur :

Alignez le nouveau ressort de percuteur avec l'assemblage du percuteur.
Enfoncez le ressort en place jusqu'à ce qu'il soit solidement fixé.

Réassemblez l'arme à feu : Suivez les instructions du fabricant pour rattacher la glissière au cadre.
Vérification de fonctionnement : Effectuez une vérification de fonctionnement pour vous assurer que l'arme
à feu fonctionne correctement avec le nouveau ressort de percuteur.

Instructions d'utilisation

Suivez toujours les directives du fabricant pour faire fonctionner votre Glock® Gen 3.
Vérifiez régulièrement le ressort de percuteur pour un bon fonctionnement et tout signe d'usure.
Si vous remarquez des dysfonctionnements, cessez immédiatement l'utilisation et consultez un armurier
qualifié.

Instructions de disposition



Disposez de l'ancien ressort de percuteur et de tout matériau d'emballage conformément aux réglementations
locales.
Ne jetez pas le ressort de percuteur dans les déchets ménagers ordinaires. Consultez les autorités locales
pour connaître les méthodes de disposition appropriées pour les composants métalliques.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le ressort de percuteur pour Glock® Gen 3, veuillez consulter le
site Web du fabricant ou contacter votre revendeur local pour obtenir de l'aide.

Merci de donner la priorité à la sécurité lors de l'utilisation du ressort de percuteur Shadow Gunworks. Votre respect
de ces directives contribue à garantir une expérience sûre et agréable.



1.  

2.  
3.  
4.  

5.  

6.  
7.  

Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Molla del
Percussore per Glock® Gen 3

Introduzione
Grazie per aver scelto la Molla del Percussore Shadow Gunworks per il tuo Glock® Gen 3. Questa guida fornisce
informazioni importanti sulla sicurezza e istruzioni per garantire un uso e un'installazione sicuri del tuo prodotto. Ti
preghiamo di leggere attentamente questa guida prima dell'uso.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia compatibile con il tuo specifico modello Glock® Gen 3.
Maneggia sempre le armi da fuoco e i loro componenti con attenzione, seguendo tutti i protocolli di sicurezza.
Conserva la molla del percussore in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente la molla del percussore per segni di usura o danni prima dell'installazione e dell'uso.
Se riscontri problemi con il prodotto, interrompi immediatamente l'uso e cerca assistenza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre un equipaggiamento di sicurezza appropriato, come protezioni per gli occhi, quando maneggi
armi da fuoco e i loro componenti.
Tieni sempre l'arma puntata in una direzione sicura durante l'installazione e l'uso.
Non tentare mai di modificare la molla del percussore o utilizzarla in un modo diverso da quello previsto.
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica prima di iniziare qualsiasi procedura di installazione o
manutenzione.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati che nessuno si trovi nella linea di fuoco quando usi la
tua arma da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Istruzioni per l'Installazione

Raccogli gli Strumenti Necessari: Assicurati di avere tutti gli strumenti richiesti per l'installazione, inclusi un
attrezzo a punzone e una superficie di lavoro adatta.
Scarica l'Arma: Assicurati che il tuo Glock® Gen 3 sia completamente scarico.
Rimuovi il Carrello: Segui le istruzioni del produttore per rimuovere in sicurezza il carrello dal telaio.
Rimuovi la Vecchia Molla del Percussore: Usa l'attrezzo a punzone per rimuovere con attenzione la molla
del percussore esistente.
Installa la Nuova Molla del Percussore:

Allinea la nuova molla del percussore con l'assemblaggio del percussore.
Premi la molla in posizione fino a quando non è fissata saldamente.

Rimonta l'Arma: Segui le istruzioni del produttore per riattaccare il carrello al telaio.
Controllo di Funzionamento: Esegui un controllo di funzionamento per assicurarti che l'arma funzioni
correttamente con la nuova molla del percussore.

Istruzioni per l'Uso

Segui sempre le linee guida del produttore per l'operazione del tuo Glock® Gen 3.
Controlla regolarmente la molla del percussore per il corretto funzionamento e eventuali segni di usura.
Se noti malfunzionamenti, interrompi immediatamente l'uso e consulta un armaiolo qualificato.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la vecchia molla del percussore e qualsiasi materiale di imballaggio in conformità con le normative
locali.
Non smaltire la molla del percussore nei rifiuti domestici normali. Controlla con le autorità locali per i metodi di
smaltimento appropriati per i componenti metallici.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti la Molla del Percussore per Glock® Gen 3, ti preghiamo di
consultare il sito web del produttore o contattare il tuo rivenditore locale per assistenza.

Ti ringraziamo per aver dato priorità alla sicurezza durante l'uso della Molla del Percussore Shadow Gunworks. Il tuo
rispetto di queste linee guida aiuta a garantire un'esperienza sicura e piacevole.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Sprężyny Iglicy dla Glock®
Gen 3

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór sprężyny iglicy Shadow Gunworks do Twojego Glocka® Gen 3. Niniejsza instrukcja zawiera
ważne informacje o bezpieczeństwie oraz instrukcje, które zapewnią bezpieczne użytkowanie i instalację produktu.
Prosimy o dokładne przeczytanie tej instrukcji przed użyciem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest kompatybilny z Twoim konkretnym modelem Glocka® Gen 3.
Zawsze obchodź się z bronią palną i jej komponentami ostrożnie, przestrzegając wszystkich protokołów
bezpieczeństwa.
Przechowuj sprężynę iglicy w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj sprężynę iglicy pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed instalacją i użyciem.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek problemy z produktem, natychmiast zaprzestań jego używania i skonsultuj się z
fachowcem.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze noś odpowiedni sprzęt ochronny, taki jak gogle ochronne, podczas obsługi broni palnej i jej
komponentów.
Zawsze kieruj swoją broń w bezpiecznym kierunku podczas instalacji i użytkowania.
Nigdy nie próbuj modyfikować sprężyny iglicy ani używać jej w sposób inny niż zamierzony.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem jakichkolwiek procedur instalacyjnych lub
konserwacyjnych.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że nikt nie znajduje się w zasięgu ognia podczas używania
broni.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instrukcje Instalacji

Zbierz Niezbędne Narzędzia: Upewnij się, że masz wszystkie wymagane narzędzia do instalacji, w tym
narzędzie do wybijania i odpowiednią powierzchnię roboczą.
Rozładuj Broń: Upewnij się, że Twój Glock® Gen 3 jest całkowicie rozładowany.
Zdejmij Zamek: Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta, aby bezpiecznie zdjąć zamek z ramy.
Usuń Starą Sprężynę Iglicy: Użyj narzędzia do wybijania, aby ostrożnie usunąć istniejącą sprężynę iglicy.
Zainstaluj Nową Sprężynę Iglicy:

Wyreguluj nową sprężynę iglicy z zespołem iglicy.
Wciśnij sprężynę na miejsce, aż będzie pewnie osadzona.

Złóż Broń: Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta, aby ponownie zamontować zamek na ramie.
Sprawdzenie Funkcjonalności: Przeprowadź kontrolę funkcjonalności, aby upewnić się, że broń działa
poprawnie z nową sprężyną iglicy.

Instrukcje Użytkowania

Zawsze przestrzegaj wytycznych producenta dotyczących obsługi swojego Glocka® Gen 3.
Regularnie sprawdzaj sprężynę iglicy pod kątem prawidłowego działania i oznak zużycia.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek nieprawidłowości, natychmiast zaprzestań używania i skonsultuj się z
wykwalifikowanym rusznikarzem.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj starą sprężynę iglicy oraz wszelkie materiały opakowaniowe zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj sprężyny iglicy do zwykłych odpadów domowych. Skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu
uzyskania informacji o właściwych metodach utylizacji komponentów metalowych.



Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących sprężyny iglicy dla Glocka® Gen 3, prosimy o
konsultację ze stroną internetową producenta lub kontakt z lokalnym dealerem w celu uzyskania pomocy.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa podczas korzystania ze sprężyny iglicy Shadow Gunworks.
Twoje przestrzeganie tych wytycznych pomaga zapewnić bezpieczne i przyjemne doświadczenie.
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Firing Pin Spring for Glock® Gen 3 Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit Shadow Gunworksin Firing Pin Springin Glock® Gen 3:lle. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuustietoja ja ohjeita tuotteen turvalliseen käyttöön ja asennukseen. Lue tämä opas huolellisesti ennen
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva oman Glock® Gen 3 mallisi kanssa.
Käsittele aina aseita ja niiden komponentteja varovasti noudattaen kaikkia turvallisuusprotokollia.
Säilytä firing pin spring turvallisessa paikassa, kaukana lapsilta ja valtuuttamattomilta käyttäjiltä.
Tarkista säännöllisesti firing pin springin kunto ennen asennusta ja käyttöä.
Jos kohtaat ongelmia tuotteen kanssa, lopeta käyttö välittömästi ja hae apua.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä aina sopivia suojavarusteita, kuten silmäsuojaa, käsitellessäsi aseita ja niiden komponentteja.
Pidä ase aina turvallisessa suunnassa asennuksen ja käytön aikana.
Älä yritä muokata firing pin springiä tai käyttää sitä muulla tavalla kuin mihin se on tarkoitettu.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen kuin aloitat minkään asennus tai huoltoprosessin.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että kukaan ei ole tulilinjassa käyttäessäsi asetta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennusohjeet

Kerää tarvittavat työkalut: Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut asennusta varten, mukaan
lukien punchtyökalu ja sopiva työpinta.
Tyhjennä ase: Varmista, että Glock® Gen 3:si on täysin tyhjennetty.
Poista liukusäätö: Noudata valmistajan ohjeita liukusäätimen turvalliseen poistamiseen rungosta.
Poista vanha firing pin spring: Käytä punchtyökalua vanhan firing pin springin varovaiseksi poistamiseksi.
Asenna uusi firing pin spring:

Kohdista uusi firing pin spring firing pin kokoonpanoon.
Paina jousi paikalleen, kunnes se on tukevasti kiinnitetty.

Kokoa ase uudelleen: Noudata valmistajan ohjeita liukusäätimen kiinnittämiseksi takaisin runkoon.
Toimintatarkistus: Suorita toimintatarkistus varmistaaksesi, että ase toimii oikein uuden firing pin springin
kanssa.

Käyttöohjeet

Noudata aina valmistajan ohjeita Glock® Gen 3:si käytössä.
Tarkista säännöllisesti firing pin springin toiminta ja mahdolliset kulumisen merkit.
Jos huomaat toimintahäiriöitä, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteys pätevään asehuoltajaan.

Hävittämisohjeet
Hävitä vanha firing pin spring ja kaikki pakkausmateriaalit paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä firing pin springiä tavallisessa kotitalousjätteessä. Tarkista paikallisilta viranomaisilta oikeat
hävittämismenetelmät metallikomponenteille.

Yhteystiedot lisätukea varten
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Firing Pin Springin käytöstä Glock® Gen 3:lle, ota yhteys valmistajan
verkkosivustoon tai paikalliseen jälleenmyyjään saadaksesi apua.

Kiitos, että priorisoit turvallisuuden käyttäessäsi Shadow Gunworksin Firing Pin Springiä. Noudattamalla näitä ohjeita
autat varmistamaan turvallisen ja miellyttävän käyttökokemuksen.
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Fjäder för Slagstift till Glock® Gen 3
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt Shadow Gunworks Fjäder för Slagstift till din Glock® Gen 3. Denna guide innehåller viktig
säkerhetsinformation och instruktioner för att säkerställa säker användning och installation av din produkt. Vänligen
läs denna guide noggrant innan du använder produkten.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten är kompatibel med din specifika Glock® Gen 3modell.
Hantera alltid vapen och deras komponenter med omsorg och följ alla säkerhetsprotokoll.
Förvara fjädern för slagstift på en säker plats, bortom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet fjädern för slagstift för tecken på slitage eller skador innan installation och användning.
Om du upplever några problem med produkten, avbryt användningen omedelbart och sök hjälp.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, såsom ögonskydd, när du hanterar vapen och deras komponenter.
Håll alltid ditt vapen riktat i en säker riktning under installation och användning.
Försök aldrig att modifiera fjädern för slagstift eller använda den på ett sätt som inte är avsett.
Se till att vapnet är oladdat innan du påbörjar installation eller underhåll.
Var medveten om din omgivning och se till att ingen befinner sig inom skottlinjen när du använder ditt vapen.

Instruktioner för Installation och Användning

Installationsinstruktioner

Samla Nödvändiga Verktyg: Se till att du har alla nödvändiga verktyg för installation, inklusive ett
stansverktyg och en lämplig arbetsyta.
Ladda ur Vapnet: Kontrollera att din Glock® Gen 3 är helt oladdad.
Ta Bort Sliden: Följ tillverkarens instruktioner för att säkert ta bort sliden från ramen.
Ta Bort den Gamla Fjädern för Slagstift: Använd stansverktyget för att försiktigt ta bort den befintliga fjädern
för slagstift.
Installera den Nya Fjädern för Slagstift:

Justera den nya fjädern för slagstift med slagstiftsmonteringen.
Tryck fjädern på plats tills den sitter säkert.

Montera Vapnet Igen: Följ tillverkarens instruktioner för att återfästa sliden på ramen.
Funktionstest: Genomför ett funktionstest för att säkerställa att vapnet fungerar korrekt med den nya fjädern
för slagstift.

Användningsinstruktioner

Följ alltid tillverkarens riktlinjer för att använda din Glock® Gen 3.
Kontrollera regelbundet fjädern för slagstift för korrekt funktion och eventuella tecken på slitage.
Om du märker några funktionsstörningar, avbryt användningen omedelbart och konsultera en kvalificerad
vapensmed.

Avfallsinstruktioner
Kassera den gamla fjädern för slagstift och eventuellt förpackningsmaterial i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte fjädern för slagstift i vanlig hushållsavfall. Kontrollera med lokala myndigheter för korrekt
kassering av metallkomponenter.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd



För eventuella frågor eller bekymmer angående Fjädern för Slagstift till Glock® Gen 3, vänligen konsultera
tillverkarens webbplats eller kontakta din lokala återförsäljare för hjälp.

Tack för att du prioriterar säkerhet när du använder Shadow Gunworks Fjäder för Slagstift. Din efterlevnad av dessa
riktlinjer bidrar till en säker och trevlig upplevelse.
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Návod k bezpečnému použití pružiny úderníku pro
Glock® Gen 3

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali pružinu úderníku Shadow Gunworks pro váš Glock® Gen 3. Tento návod poskytuje
důležité informace o bezpečnosti a pokyny pro zajištění bezpečného použití a instalace vašeho produktu. Před
použitím si prosím pečlivě přečtěte tento návod.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt kompatibilní s vaším konkrétním modelem Glock® Gen 3.
Vždy manipulujte s palnými zbraněmi a jejich komponenty s opatrností a dodržujte všechny bezpečnostní
protokoly.
Ukládejte pružinu úderníku na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte pružinu úderníku na známky opotřebení nebo poškození před instalací a použitím.
Pokud zaznamenáte jakékoli problémy s produktem, okamžitě přestaňte používat a vyhledejte pomoc.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Vždy používejte vhodné ochranné pomůcky, jako je ochrana očí, při manipulaci s palnými zbraněmi a jejich
komponenty.
Držte svou zbraň stále namířenou bezpečným směrem během instalace a používání.
Nikdy se nepokoušejte modifikovat pružinu úderníku nebo ji používat jiným způsobem, než je určeno.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá před zahájením jakýchkoli instalačních nebo údržbových postupů.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte, aby nikdo nebyl v dráze střelby při používání vaší zbraně.

Pokyny pro instalaci a použití

Pokyny k instalaci

Shromáždění potřebných nástrojů: Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje pro instalaci, včetně
úderníku a vhodného pracovního povrchu.
Vybití zbraně: Ujistěte se, že váš Glock® Gen 3 je zcela vybitý.
Odstranění závěru: Postupujte podle pokynů výrobce pro bezpečné odstranění závěru z rámu.
Odstranění staré pružiny úderníku: Pomocí úderníku opatrně odstraňte stávající pružinu úderníku.
Instalace nové pružiny úderníku:

Zarovnejte novou pružinu úderníku s montáží úderníku.
Stlačte pružinu na místo, dokud není bezpečně upevněna.

Znovu sestavení zbraně: Postupujte podle pokynů výrobce pro opětovné připojení závěru k rámu.
Kontrola funkce: Proveďte kontrolu funkce, abyste zajistili, že zbraň správně funguje s novou pružinou
úderníku.

Pokyny pro použití

Vždy dodržujte pokyny výrobce pro obsluhu vašeho Glock® Gen 3.
Pravidelně kontrolujte pružinu úderníku na správnou funkci a jakékoli známky opotřebení.
Pokud zaznamenáte jakékoli poruchy, okamžitě přestaňte používat a konzultujte kvalifikovaného zbrojíře.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte starou pružinu úderníku a jakékoli obalové materiály v souladu s místními předpisy.
Nepokládejte pružinu úderníku do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte s místními úřady správné metody
likvidace kovových komponentů.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se pružiny úderníku pro Glock® Gen 3, prosím, konzultujte webové stránky
výrobce nebo kontaktujte svého místního prodejce pro pomoc.

Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti při používání pružiny úderníku Shadow Gunworks. Vaše dodržování
těchto pokynů pomáhá zajistit bezpečný a příjemný zážitek.


